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N30BPASEHII EAEMEHTI

1. Bpsx Ha nosianuka
2. 3axpanBaw, kaGea
3. PrkoxBamka

4. MemaaHo msno

5. Cmoiika

ELEMENTI UPODOBLJENI

1. Na vrh Lemilo
2. Napajalni kabel
3. Rocaj

4. Kovinsko telo
5. Stand

ELEMENTS DEPICTED

1. Soldering Tip

2. Power cord with plug
3. Handle

4. Metal body

5. Stand

ELEMENTE descris

1. Partea de sus a lipit
2. Cablu de alimentare
3. Maner

4. Metal corp

5. Titularul
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OPUT'MHATNHA UHCTPYKUUA 3A YIIOTPEBA
YBaxkaemu notpeéutenu,

MNo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha MallMHa OT HaW-Obp3opa3BuBaLjaTa ce Mapka
3a eneKkTpUYecKM U MHeBMaTU4HU MHCTpymeHTM - RAIDER. MNpu npaBunHo uHcTanupaHe u
ekcnnoartauusi, RAIDER ca curypHu v HagexgHu MalMHU U paboraTta ¢ TAX we Bu goctaBu
WUCTUHCKO yaoBoncTBue. 3a BaweTto ynobcTBo e nsrpageHa u otnmyHa cepBuU3Ha Mpexa ¢ 32
cepBu3a B UAnarta cTpaHa.

MNpeau aa nsnonseare Ta3v MallMHa, MOJIsi, BHUMaTENHO ce 3arno3HanTe ¢ HacTosLlaTa
“UHCTpyKumA 3a ynortpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3omacHOCT M C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTta W
ynotpeba, npoyeteTe HacCTOALWMTE MHCTPYKUUM BHMMATESIHO, BKIIIOYUTENHO NpenopbKkute
W npeaynpexpeHusiTa B TaX. 3a M3bsirBaHe Ha HEHYXHU IPeLlkM U UHUUAEHTU, BaXHO e Te3n
VMHCTPYKLUMU Aia OCTaHaT Ha pa3norioXeHue 3a 6baelym cCnpaBkU Ha BCUYKM, KOUTO e non3sar
MawwuHaTa. AKo A1 npogageTe Ha HOB cobecTBeHUK To “UHCTpykumMATa 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba aa
ce npepape 3aefHoO C Hesl, 3a Ja MOXe HOBMUS Mon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbLOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep MWmnopt Ekcnopt” OO[] e ynbnHOMOLiEH mNpeAcTaBUTEN Ha
npousBoAuTens U cobcTBeHUK Ha TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHue Ha
coupmara e rp. Codpus 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 ropMHa BBLB (¢hupmMaTa e BbBedeHa cucTemata 3a ynpaBneHue Ha
kauyecTBoTO ISO 9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudukaumsaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha Npod)eCUOHarNHN U Xo6U eneKTPUYECcKU, NHEBMAaTUYHM U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTU U obLua
xenesapus. CeptudukarsT e usgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU
napameTbp mepha CTOMHOCT
eAnHULA

Mogen - RD-SI01J
HomuHanHo HanpexeHune \Y 220-240
HomuHanHa vectoTa Hz 50
KoHcymupaHa moLHocT w 40
Knac Ha 3awura - Il
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BHumaHue!

MpoyeTeTe MHCTPYKUMUTE 3a Ge3onacHOCT npeau ynorpeba Ha npoaykra. HecnassaHeTo
Ha MHCTPYKUMMUTE, N36POEHN No-AoMny MoXe Aa AoBeAde A0 TOKOB yaap, Noxap v / unum Texku
TpaBMU. TEPMUHDBT “enekTpUYeckn MHCTPYMEHT” BLB BCUYKM NpeaynpexaeHus, n3bpoeHu no-
[orny ce OoTHacsl A0 3axpaHBaHM OT (CbC 3axpaHBaw, kaben) unu pabotewm Ha 6atepum (6e3
3axpaHBaly kaben). 3anaseTe Te3W MHCTPYKLUMUW.

1) Pa6oTtHaTta obnacTt

a.MoaabpxaiiTe pabOTHOTO CU MSICTO YUCTO UNoAPeaAeHO. Be3anopsaabKbT M HEA0CTaTbYHOTO
ocBeTNieHne Moxe Aa foBeAe A0 TPyAoBa 3nonornyka.

b. He paGoTeTe c enekTpoMHCTPyMeHTa B cpeda C MOBMLLIEHA ONacHoOCT B 6nu3ocT Ao
riecHo3anasuMm Te4YHOCTH, ra3oBe U npax. OTAensT ce UCKPU, KOMTO MoraT Aa Bb3NSflaMeHsAT
npaxoo6pa3Hu BellecTBa U napu.

c. OpbXTe Aeua U CTPAHUYHM NULA [anedy, AoOKaTo paboTuTe C eneKTPOUHCTPYMEHTa.
Pa3cerniBaHeTOo Moxe Aa Bu Hakapa ga 3ary6uTe KoHTpon.

2) Enektpuyecka 6e3onacHocT

a. lLlencenbT TpsibBa Aa e noAxoAsil, 3a Non3BaHUA KOHTakT. Hukora He Mmogudmumpante
wencena no HUKaKLB HauyuH. He M3non3BaiTe HUKAKBU apanTepu 3a Liencena, KOUTo morat
Aa 3a3eMsAT eneKTPUMYecKUsi MHCTpyMeHT. HemoauduumMpaHeTo Ha wwencenute U KOHTaKTUTe
HamansiBa pucka oT TOKOB yAap.

b. U3bsarearTe gonupa Ha Tanoto Bu go 3asemeHn NOBbLPXHOCTU, KaTo TPLOU, paguaTtopu,
neyku U xnagunHuum. CbiluecTByBa NOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap, ako TANOTO BU € 3a3eMeHO.

c. He u3anaraite enekTpMyecku MHCTPYMEHTU Ha AbLXA U Bnara. [[poHMKBaHeTO Ha Boaa B
eNeKTPOMHCTPYMeHTa NoBuLIaBa ONacHOCTTa OT TOKOB yaap.

d. He 3noynotpe6siBante c kabena. Hukora He wu3snonsBante kabemna 3a HoceHe Ha
MHCTPYMEeHTa Unu Aa u3BaguTe Liencena oT koHTakTa. MpeanasBaiTte kabena oT HarpsiBaHe,
omMacrnsiBaHe, AOoNUp A0 OCTpu pb6GoBe unu A0 NoAaBMXKHM YacTu. MoBpeaeHU unu ycykaHu
kabenu yBenuyaBaT pucKa OT TOKOB yAap.

e. Korato pa6oTute C eneKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, M3NON3BalTe CaMO YABLIDKUTENHU
kabenu, npepgHa3HadyeHn 3a ynortpeb6a Ha oTkputo. M3nonsBaHeTo Ha paboTta Ha OTKpPUTO,
HamansiBa pyMcka oT TOKOB yaap. BuHaru nanonssaite MHCTPYMEHT BbB Bpb3Ka C OCTaTb4yHO
YCTPOMNCTBO NpeKbLCBaY.

3) NNnyHa 6e3onacHocT

a. Bbbaete KoHUeHTpupaHW, cnedeTe BHUMaTeNnHo [AeWCTBMATA CU M NocTbNBanTe
npeanasnuBo U cbe 3ApaB pa3yM, koraTo paboTute ¢ eneKTpoMHCTpymeHTa. He usnonssaiirte
€NeKTPOMHCTPYMEHTa, Korato cTe yMOPEHW UMK Noj BIMAHUETO Ha HapKOTULM, ankoxon unm
MeaukaMmeHTU. EQMH mur pascesiHoCcT npu pa6oTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MoxXe Aa Aoseae A0
CEepPUO3HUN HapaHABaHUA.

b. W3nonsBante npeana3Hn cpeactsBa. BuHaru Hocete npepnasHu ouuna. MNpeanasHu
cpeacTBa, KaTo guxaTeriHa Macka, MMHU-3allMTHM OGYBKM, Kacka UnuM 3a 3aljuTa Ha cnyxa,
HamanaBaT pucka OT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3nonoryka.

c. U3bsareanTe cny4yarHo nyckaHe. YBepeTe ce, Ye KMYbT € B NofioXeHne “UskrioyeHo”.

d. OTcTpaHeTe aganTopa UMK rae4yHUs KNy, Npeau Aa BKNIOYUTE eNeKTPOUHCTPYMEeHTa.

e. He HagueHnsBainTe Bb3MOXHOCTUTE cU. [IpbXTe CTaOMNHO NONOXeHWe Ha TANOTO
npe3 uanorto Bpeme. ToBa no3BonsiBa No-4006bLP KOHTPON M € Nno-6e3onacHo, ako Bb3HWUKHE
Heo4aKBaHa CUTyauus.

f. Hocete noaxopswo pabotHo o6nekno. He HoceTe Wupoku Apexu unu 6uxyTta. JpbxTe
KocaTta Ccu, ApexuTe U pbkaBuLM Ha 6e3onacHo pa3cTosiHue oT ABuXelumn ce YacTtu. LLnpokure
Apexwu, yKpalleHusTa, AbArMTe Kocu MoraT Aa 6bAaaT 3axBaHaTy OT ABUXKELLUN Ce YacTu.

g. AKO e HanMU4YyHO U3NON3BaHeTO Ha BbHLUHA acnupauMoHHa cucTeMa, ce yBepeTe, Ye T e
BKItoYeHa u PyHKLMOHUpa u3npaBHo. M3non3sBaHeTo Ha Te3n yCTpPoWCTBa MoraT Aa Hamanat
npaxbLT B NOMELLEHMETO.
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4) Npnxa 3a MHCTPYMeHTa

a. He npetoBapBanTe enekTpoMHCTpyMmeHTa. i3non3Bante eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbo6pa3HO TAXHOTO NpeAHa3HavyeHne. U3npaBHUAT eNneKTPUYECKN UHCTPYMEHT e CU
cBbpLIM paboTaTa no-gobpe 1 No-6e3onacHo, 3a LenTa 3a KOUTO € NpeAHa3Ha4veH.

b. He u3nonsBanTe eNEeKTPOMHCTPYMEHT, YMUTO MNYCKOB MpPEKbCBa4 He BKIIOYBA U
U3KnYBa. ENeKTpoMHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Aa 6'bae KOHTponMpaH e onaceH U TpAbea ga
6bae peMOHTUPAH.

c. N3knioueTe wencena ot enekTpuyeckara mpexa u / unu d6arepusaTa OT eNeKTpuYeckus
VHCTPYMEHT, Npeau Aa npaBuTe KOPeKUMU, NoAMsiHa Ha aKkcecoapu WM ChbXpaHsABaHe Ha
eNeKTPUYECKU WHCTPYMeHTU. TakuBa nNpeBaHTMBHM Mepku 3a Oe3omacHOCT HamansiBat
onacHocTTa oT 3afieliCTBaHe Ha eNIeKTPOUHCTPYMEHTa No HEBHMMaHue.

d. CbxpaHsiBalTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE Ha MSICTO HEAOCTLIHO 3a AeLa n He No3BonsiBanTe
Ha gpyrM xopa ga pabGoTAT ¢ MHCTpyMeHTa 6e3 ga ca 3ano3HaTM C Te3U MHCTPYKUMM 3a
eKcnroaTauus Ha enekTPUYeCKUSA UHCTPYMEHT.

e. N3non3BanTte eneKTPOMHCTPYMEHTUTE, akcecoapuTe M MHCTPYMEHTU 3a OuTa U T.H.
B CbLOTBETCTBME C Te3W WMHCTPYKUMM U MO HauyuHa, NpeaBuAeH 3a KOHKPETHUS BUA Ha
eNeKTPOMHCTPYMEHTUTe, KaTo ce B3emaT NpeABuUA YCroBUATa Ha TPyA M paboTtaTta, KOsiTo Lie
ce n3BbpLBa. M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH 3a LieNiM PasfuyHu OT Te3un 3a KOUTO ca
npeaHa3HavyeHu, 6u Morno Aa AoBeAe A0 onacHa CUTyauus.

5) Mopapbkka U peMOHT

a. PeMOHTBT Ha enekTpouHcTpymMeHTMTe Bu pga ce usBbpwBa camo oT KBanuduumpaHo
nuue. A3nonsBante camo opuMrMHanHu pesepBHM 4yacTu. ToBa LWe rapaHTupa 6e3onacHocTTa
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

b. BHumaHue! M3non3BaHeTo Ha akcecoapu N AONbIHUTENHU UHCTPYMEHTU, Pa3fuyHuU
OT Te3w, NpenopbYaHU B HACTOSALOTO PbLKOBOACTBO, MOXe Aa AoBeAe A0 NOBULLEH PUCK OT
HapaHsiBaHe. [la ce M3non3BaT camoO OpUrMHaNHU pe3epBHU YacTu.

PABOTA C UHCTPYMEHTA

1. MbXHeTe Wencerna B KOHTaKTa.

2. MocTaBeTe NOANHMKA Ha CTOMKaTa, AOKaTO BbpXa 3a 3anosiBaHe ce Harpee Ao
HeobxoaumaTa Temneparypa.

3. PasroneTe manko KONM4ecTBO Karnaun Ha Bbpxa 3a 3anosiBaHe.

4. MNocTaBeTe Bbpxa 3a 3anosiBaHe Ha ToOYKaTa KOSAITO Liie ce CrnosiBa.

5. NopanTe kanan B TOYKaTa Ha 3anosiBaHe U APbXKTe JOKATO KanaaT ce pa3Tonu.

6. PazToneTe manko Kanam v Ha gpyrara 4acT, KOATO Lie ce 3anosiBa.

7. DoneneTe ABeTe YacTy 3ae4HO M U34YaKanWTe crioMKaTa fa ce oxnagu.

C ornea onasBaHe Ha OKONHaTa cpefia MaluMHaTa, AOMbIHUTENHWUTE MpuUcnocoGneHus
1 onakoBKkaTa Tps6Ba Aa 6baaT MOANOXEHW Ha noaxoasiuia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
U3nonsBaHe Ha CbAbpPXaWUTe ce B TAX CYpoOBMHU. 3a obGnekyaBaHe Ha peLUKNUpaHeTo
AeTanuTe, NpousBeAeHU OT U3KYCTBEHU MaTepuanu, ca 0603HaYeHU MO CHLOTBETEH Ha4YMH.
He un3xBbpnaute mawuvHute npu 6utoBute otnaabumu! CbrnacHo AupektuBata 2002/96/EO
OTHOCHO M3ne3nuTe oT ynoTpeba enekTpUYecku 1 eNlieKTPOHHU YCTPONCTBA U YTBbPXAAaBaHETO
M KaTo HauMOHareH 3akoH MallMHWUTE, KOUTO He MoraT [a ce U3nonsBart noBseye, TpsAGBa Aa ce
cb6uparT otAaenHo u Aa 6bAaT NnoanaraHu Ha noaxoasila npepaboTka 3a ONon3oTBOpPsBaHe Ha
cbAbpXaliuTe ce B TAX LeHHU BTOPUYHU CYPOBUHU.
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ORIGINAL INSTRUCTIONS MANUAL
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and
reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has
been built and excellent service network of 32 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference to
all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
Model _ RD-SI01J
Voltage \% 220-240
Frequency Hz 50
Input Power W 40
Protection class - I




Warning!

Read all instructions. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury. The term “power tool” in all of the warnings listed below refers to your mains
operated (corded) power tool or battery operated (cordless) power tool. Save these instructions.

& 1) Work area

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered and dark areas invite accidents.

b. Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gasses or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust of fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to
lose control.

A 2) Electrical safety

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any
adapter plugs which earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a
cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock. Always use tool in conjunction with a
residual circuit breaker device.

& 3) Personal safety

a. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool.
Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

b. Use safety equipment. Always wear eye protection. Safety equipment such as dust mask, non-
skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal
injuries.

c. Avoid accidental starting. Ensure the switch is in the off position before plugging in. Carrying
power tools with your finger on the switch or plugging in power tools that have the switch on invites
accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the
power tool in unexpected situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing and gloves away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of these devices can reduce dust related hazards.

& 4) Power tool use and care

a. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power
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tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that

cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and /or the battery pack from the power tool before
making any adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

e. Use the power tool, accessories and tool bits etc. In accordance with these instructions and in
the manner intended for the particular type of power tool, taking into account the working conditions
and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from those intended could
result in a hazardous situation.

5) Service

a. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b. Caution! The use of any accessories or additional tools other than those recommended in this
manual may lead to an increased risk of injury. Only use original replacement parts.

OPERATING

. Connect the plug to an outlet.

. Put the soldering iron on the stand, until soldering tip is well heated.

. Melt some soldering tin on the soldering tip.

. Put the soldering tip to the point to be soldered.

. Send some soldering tin to the point, until soldering tin melt.

. Melt some tin to the other soldering part.

. Solder the two parts together; avoid over heated, cool the soldering point.

NOoO b WN =

The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.
The plastic components are labelled for categorized recycling. Do not dispose of power tools into
household waste! According the European Guideline 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic
Equipment and its implementation into national right, power tools that are no longer usable must be
collected separately and disposed of in an environmentally correct manner.
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Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflantd de aer cald marca cu cel mai mare
succes de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele
mai sigure si fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a
fost construita si elaborata o retea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
inainte de a utiliza suflanta de aer cald, va rugadm sa va familiarizati cu atentiein legatura cu
aceste instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare
a acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele.
Pentru a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa
ramana disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti
unui nou proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru
a permite utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de
operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com,
e-mail: info @ euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO
9001:2008, cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si
profesionale unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat
certificatul de Moody International Certification Ltd., England.

Detalii tehnice

Parametrii Unitate Valoare
Model - RD-SI101J
Voltaj \Y 220-240
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 40
Clasa protectie - Il
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Atentie!

Cititi instructiunile de siguranta Tnainte de utilizare. Nerespectarea instructiunile de mai jos poate
duce la electrocutare, incendii si / sau raniri grave. Termenul de “scula electrica” folosit in toate
atentionarile de mai jos se refera la reteaua dvs. (cu cablu) sculele electrice sau baterie (fara fir)
instrument de putere. Pastrati aceste instructiuni.

1) Atelier

a. Pastrati zona de lucru curat si ordonat. Tulburare de iluminat si saraci pot provoca accidente.

b. Nu utilizati scule electrice in atmosfere explozive in apropierea lichidelor inflamabile, gaze si praf.
Separati scantei care pot aprinde praful si vaporii.

c. Nu permiteti accesul copiilor si a trecatorilor in timp ce departe de operare. Distragerea atentiei
poate face sa pierzi controlul.

2) Siguranta electrica

a. Dopul trebuie sa se potriveasca la priza. Nu modificati stecherul in nici un fel. Nu folositi fise
adaptoare care poate fi un instrument electric pamant. De desfacere nemodificat va reduce riscul de
electrocutare.

b. Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si frigidere. Exista
un risc crescut de electrocutare in cazul in care corpul dumneavoastra este intemeiata.

c. Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau umezeala. Apa care intra un instrument de putere va
creste riscul de electrocutare.

d. Nu abuzati de cablu. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta instrumentul sau scoateti din
priza. Pastrati cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau parti in miscare. Cordon de alimentare
deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

e. Atunci cand functioneaza cu o scula electrica, utilizati numai prelungitoare destinate utilizarii

in aer liber. Utilizarea de utilizare in aer liber reduce riscul de electrocutare. intotdeauna utilizati
instrumentul in combinatie cu un dispozitiv de circuit de rezidual.

3) Siguranta personala

a. Fiti intotdeauna atentji la ceea ce faci si cu bun simt atunci cand se lucreaza cu scule electrice.
Nu folositi un instrument de putere in timp ce obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
drogurilor. Un moment de neatentie Tn timpul lucrului cu masina poate duce la vatamari corporale
grave.

b. Folositi echipament de protectie. Purtati intotdeauna ochelari de protectie. Echipamentele de
protectie, cum ar fi masca de praf, mini-incaltaminte, casca de protectie sau de protectie a auzului,
riscul de accident namalavat.

c. Evitati pornirea accidentala. Asigurati-va ca tasta este “off” de pozitie.

d. Scoateti adaptorul sau cheia inainte de a porni de putere.

e. Nu te intinde. Va o pozitie stabila pe tot parcursul. Acest lucru permite un control mai bun si mai
sigur daca situatii neasteptate.

f. Purtati imbracaminte corespunzatoare. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
fmbracamintea si manusile departe de componente aflate in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.

g. Daca sunt disponibile folosesc un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este conectat si
n mod corespunzator. Folosind aceste dispozitive pot reduce praful in camera.

4) Ingrijire Tool

a. Nu putere la suprasarcini. Foloseste puterea numai conform destinatiei prevazute. Cunoscut
instrument de putere de lucru va face treaba mai bine si mai sigur, pentru scopul pentru care este
destinat.

b. Nu folositi scula electrica daca intrerupatorul nu este pornit si oprit. Orice putere care nu poate fi
controlat este periculoasa si trebuie reparata.

c. Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si / sau instrumente de bateria de alimentare
fnainte de a face reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita masina. Aceasta masura preventiva
reduce riscul de pornire a masinii accidental.

d. Pastrati sculele electrice la indemana copiilor sau a permite altora sa lucreze in instrumentul fara
a fi familiarizati cu aceste instructiuni pentru functionarea instrumentelor de putere.

e. Utilizati instrumentele de alimentare si accesorii pentru casa, etc in conformitate cu aceste
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instructiuni si in modul stabilit pentru un anumit tip de instrument de putere, tinand seama de
conditiile de lucru si de lucru care urmeaza sa fie facut. Utilizarea de putere pentru alte scopuri decat
destinate, ar putea duce la situatii periculoase.

5) Intretinerea si repararea

a. Reparatii instrument dumneavoastra numai de catre o persoana calificata. Utilizati numai piese de
schimb originale. Acest lucru va asigura siguranta puterii.

b. Atentie! Utilizarea de instrumente suplimentare sau alte accesorii decat cele recomandate in acest
manual poate duce la un risc crescut de accidentare. Utilizati numai piese de schimb originale.

Utilizati instrumente de

. Introduceti stecherul in priza.

. Asezati-lipit de fier la standul in timp ce varful de lipit este incalzit la temperatura necesara.
. Se topeste o cantitate mica de cositor pe varful de lipit.

. Plasati varful punct de lipit care urmeaza sa fie sudat.

. Trimiteti staniu din punctul de lipit si mentineti pana la staniu este topit.

. Se topeste o cutie mica si pe de alta parte, care va fi lipit.

. Atingerea doua parti impreuna si lipici rece.

NOoO O~ WN =

Avand in vedere masini de protectie a mediului, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse
unei prelucrari adecvate in vederea reutilizarii continute in aceste materiale. Pentru a facilita re-
ciclarea componente fabricate din materiale sintetice sunt marcate corespunzator. Nu aruncati
de masini in gunoi! in conformitate cu Directiva 2002/96/CE privind sfarsitul termenului de
dispozitive de viata electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi nationale si masinile
care nu pot fi utilizate, trebuie sa fie colectate separat si sa fie supuse unei prelucrari adecvate
pentru recuperarea acesta continea valoroase materii prime secundare.
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SR Originalno uputstvo za upotrebu
Postovani kupci,

Hvala sto ste kupili masinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriS¢enju, RAIDER su
sigurne i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase
sigurnosti izgradena je i odlicna servisna mreza, s 36 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriSéenja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo proéitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno
je da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate
drugom licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik
upoznao s postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231,
bul. “Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom ISO 9001:2008
sa sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih
i mehanickih instrumenata i opste gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera

Model - RD-SI01J

Nominalni napon \% 220-240

Nomimalna frekvencija Hz 50

Snaga w 40

Klasa zastite ‘C Il

SASTAVNI DELOVI

1. Na vrh Lemilo
2. Napajalni kabel
3. Rocaj

4. Kovinsko telo
5. Stand
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Procitajte uputstva za bezbednost pre upotrebe. Propust da sledite uputstva navedena u
nastavku imati za posledicu elektriéni udar, pozar i/ ili teSke povrede. Termin “elektri¢ni alat” u
svim upozorenjima navedene odnosi se na mreznim upravlja (kablom) elektricnog alata, ili rade
na baterije (bezi¢ni) elektri¢énog alata. Cuvajte ova uputstva.

1) radni prostor
A. Drzite Vase podrucje rada €ista i uredna. Nereda i loSe osvetljenje moze izazvati nezgode.
B. Ne radite sa aparatom u okolini ugrozenoj od eksplozija u blizini zapaljivih te¢nosti, gasova
i prasine. Odvojeni varnice koje mogu zapaliti prasinu i isparenja.
c. Drzite decu i prolaznike dalje u toku rada. Kod skretanja moze da gubite kontrolu.

2) Elektricni bezbednost
A. Utikac¢a mora da odgovara utié¢nicu. Kutijici na bilo koji nacin. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca koji se mogu elektri€no uzemljeni instrumenta. Od nemodifikovanoj uti€nice smanjuju
rizik od elektricnog udara.
B. Izbegavajte telesni kontakt sa uzemljenim gornjim povr§inama, kao $to su cevi, radijatori,
peci i friziderima. Postoji povecani rizik od elektricnog udara, ako je vase telo uzemljen.
c. Ne izlazite aparat podalje od ki ili vlazi. Prodiranje vode u elektri¢ni aparat povecava rizik od
elektriénog udara.
D. Da ne zloupotrebljavate kabl. Nikada ne koristite kabl za noSenje instrumenta ili iskljucite.
Drzite kabl od vreline, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova aparata. OSteceni ili povecavaju rizik
od elektriénog udara.
e. Ako sa nekim elektri¢nim alatom radite u prirodi, koristite samo produzne kablove namenjen
za spoljnu upotrebu. Upotreba spoljno podrucje smanjuje rizik od elektricnog udara. Uvek
koristite alat u saradnji sa rezidualni kola uredaj.

3) Li¢éna bezbednost
A. Budite pazljivi, pazite Sta radite i sa zdravim razumom kada radite sa elektri¢nim alatima. Ne
koristite aparat, kada umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili droga. Momenat nepaznje kod
upotrebe aparata moze da dovede do ozbiljnih povreda.
B. Koristite zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne naocare. Zastitne opreme, kao maske za
prasinu, mini zastitne cipele, Slem ili sluha zastite, namalavat rizik od nesrece.
c. Izbegavajte nenamerno pustanje. Proverite da li je klju¢ “off” poziciju.
D. Uklonite adaptera ili klju¢ pre nego sto ukljucite.
e. Ne precenjujte sebe. Drzite se da sigurno stojite tokom. Ovo omogucava bolju kontrolu i
bezbednije ako neocekivanim situacijama.
f. Nosite odgovarajuc¢u odecu. Ne nosite Siroko odelo ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice
podalje od pokretnih delova. Opu %, teno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti zahvaceni od
rotirajucih delova.
g. Ako je na raspolaganju koriS¢enje sistema za izvlacenje prasine pri, proverite da li je povezan
i pravilno. KoriSéenjem ovih uredaja moze da smanji prasinu u sobi.

4) Nega alata
A. Ne opterecujte mo¢. Koristite mo¢ samo kako je zamisljeno. Poznat radna snaga alat ¢e
uraditi posao bolje i sigurnije, za svrhu za koju je namenjen.
B. Nemojte koristiti elektricni alat, prekida¢ ne ukljucuje i isklju¢uje. Svaka vlast koja se ne
moze kontrolisati je opasan i mora da se popravi.
c. lzvucite utika¢ iz napajanja i / ili akumulator elektri€nog alata pre nego $to podesSavanja,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Takve mera opreza spre¢ava nenameran start
elektri¢nog alata.
D. Drzite elektricne alate izvan domasaja dece ili da dozvoli drugima da rade instrumenta bez
upoznati sa ovim uputstvima za rad elektri¢nih alata.
e. Koristite alate i pribor za kuce, itd u skladu sa ovim uputstvima i na nacin propisan za
odredenu vrstu elektri€nog alata, uzimajuéi u obzir uslove rada i posao da se uradi. Upotreba
energije u druge svrhe nego sto je predvideno, moze da dovede do opasne situacije.
5) Odrzavanje i opravka
A. Popravka Vas aparat servisira kvalifikovano lice. Koristite samo originalne rezervne delove.
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Ovo ¢e obezbediti sigurnost moc¢i.
B. Paznja! Za upotrebu dodatnih alata ili pribora, osim onih preporucuje u ovom uputstvu moze
da dovede do povecéanog rizika od povreda. Koristite samo originalne rezervne delove.

Koristite alatke

. Ubacite utika¢ u uti¢nicu.

. Mesto lemljenja gvozda na Standu dok lemljenje vrh se zagreva na zeljenu temperaturu.
.. Rastopiti mala koli¢ina lima na lemljenje savet.

.. Mesto vrh lemljenje tacke da se vara.

. Posalji kalaj za lemljenje u tacki i drzite dok se kalaj je istopio.

. Rastopiti malo kalaja i drugi deo, koji ¢e biti lemljenje.

.. Dodirivanje dva dela zajedno i lepak kul.

NOoOOahr,WN=

U pogledu zastite zZivotne sredine masina, pribora i ambalaze treba podvrgnuti odgovarajuce
obrade za ponovnu upotrebu sadrzane u ovim materijalima. Da bi se olakSalo komponente
reciklazu proizvodi od sintetickih materijala u skladu sa tim oznacena. Ne bacajte masine u
smece! Prema Direktivi 2002/96/EC na kraju zivotnog veka elektri¢nih i elektronskih uredaja i
uspostavljanje nacionalnog prava i masine koje se ne mogu koristiti, to mora biti sakupljeni
odvojeno i biti podvrgnuti odgovaraju¢e obrade za oporavak sadrzanih u njima vredne
sekundarne sirovine.
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Pred uporabo vedno pozorno preberite navodila za uporabo elektricnih orodij.
Tako boste lazje razumeli uporabo vasega izdelka in se boste izognili nepotrebni nevarnosti. Ta
prirocnik z navodili shranite na varnem mestu za prihodnjo rabo.

1. PODATKI O NAPRAVI

TEHNICNI PODATKI

parameter unit value
Model B RD-SI101J
Napetost V 220-240
Moc Hz 50
Hitrost brez obremenitve w 40
Protection class - Il

LY
Opozorilo!

Preberite vsa navodila. Neupostevanje
vseh navedenih navodil so lahko elektriani
udar, pozar in / ali hudih poskodb. Pojem
“elektricno orodje”, ki smo opozorila,
navedena v nadaljevanju sklicuje na svoj
z elektricnim pogonom (Strip), elektricno
orodje ali baterijski pogon (brezzicno),
elektriéno orodje. Shranite ta navodila.

1) Delovno obmocje
a. Delovno mesto vzdrzujte Cisto in urejeno.
Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko
povzrocijo nezgode.
b. Ali da orodja ne uporabljate v eksplozivnih
atmosferah, kot na primer v prisotnosti
vnetljivih teko€in, plinov ali prahu. Povzroc¢ajo
iskrenje, kar lahko povzro€i vzig prahu hlapov.
c. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da
je uporaba elektricnega orodja. Distractions
IaI}I{o izgubite nadzora.
l/ﬂ\ 2) Elektriéna varnost
a. Vti¢ mora ustrezati elektri¢ni vticnici. Nikoli

ne prilagajajte vti€a na kakr$en koli nacin.
Ne smete spreminjati, ki ozemljen (ozemljen)
orodja. Originalni oziroma nespremenjeni
vti€i in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo tveganje
elektriénega udara.

b. Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povr§inami, kot so cevi, grelci, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja povecano tveganje
elektriénega udara, ce je vase telo ozemljeno.
c. Zavarujte orodje pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektricno orodje povecuje
tveganje elektricnega udara.

d. Ne zlorabo kabla. Nikoli ne uporabljajte
kabla za prenasanje, vie€enje ali unplugging
orodja. Zavarujte kabel pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi in premikajoéimi se deli.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

e. Ko delujejo elektri¢ni aparat na prostem,
uporabite atestiran za delo na prostem.
Uporaba podaljSka, primernega za delo na
prostem, zmanjSuje tveganje -elektricnega
udara. Vedno uporabljajte orodja v povezavi
z napravo za preostali odklopnika.

3) Osebna varnost
a. Bodite pozorni, kaj pocnete, in uporabo
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zdrave pameti, ko je uporaba elektricnega
orodja. Ne uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi orodja ima
lahko za posledico hude telesne poskodbe.
b. Uporabljajte zaScitno opremo. Nosite
zascitna ocala. Varnostna oprema, kot so
maske proti prahu, nedrse¢ih zascitnih
cevljev, €elada ali zas¢ita sluha se uporabljajo
za ustrezne pogoje, zmanjSuje nevarnost
poskodb.

c. lzogibajte se nenamernemu vklopu naprave.
Zagotoviti je stikalo v polozaju izklopa preden
prikljuéite v. Prenasanje naprave s prstom
na stikalu ali de vklopljeno, da so vzrok za
nezgodo.

d. Odstranite z nje nastavitvena Pred vklopom
orodja naprej. Orodje ali kljug, ki se vrtecem
se delu elektricnega orodja, lahko povzroci
telesne poskodbe.

e. Ne precenjujte. Poskrbite za varno stojisce
in ob vsakem ¢asu. To omogoca boljsi
nadzor elektricnega orodja v nepric¢akovanih
situacijah.

f. Nosite primerno obleko. Ne nosite ohlapnih
oblaéil ali nakita. Lasje, oblaéilo in rokavice
drzite proc od gibljivih delov. Ohlapno obleko,
nakit ali dolge lase lahko vrtljivi deli aparata
zagrabijo.

g. Ce je potrebno napravam za povezavo
odsesavanje in prestrezanje prahu, prepricajte
se, to so pravilno in dobro prikljuceni.
Uporaba teh naprav zmanjsuje skodljivi vpliv
prahu.

4) uporaba elektri¢nih aparatov in nego
a. Ne preobremenjujte orodja. Uporabite
elektricno orodje, za vasSo uporabo. Z
ustreznim elektricnim orodjem boste delo
opravili bolje in varneje, za katerega je bila
zasnovana.
b. Ne uporabljajte elektricnega orodja, ce
stikalo ne vklopite in izklopite. Elektricno
orodje, ki
se ne more vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.
c. lzvlecite vti€ iz vticnice in / ali akumulatorja
iz orodja Pred nastavitvijo orodja, zamenjavo
pribora ali odlaganjem orodja. Ta previdnostni
ukrep onemogoca zmanjSanje tveganja za
zagon orodja po nakljucju.
d. Store idle orodja izven dosega otrok in ne
dovolijo osebam poznajo ali niso prebrale teh
navodil, orodja. Elektricna orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

e. Uporabite elektricno orodje, pribor,

nastavke in podobno orodje V skladu s temi
navodili in na na¢in, namenjenih za doloéeno
vrsto orodja, pri Eemer se upostevajo delovne
pogoje in delo je treba opraviti. Zaradi uporabe
elektricnega orodja v druge, nepredvidene
namene, lahko povzroéi nevarne situacije.

5) Service

a. Orodja lahko opravi samo usposobljena
oseba popravila izkljuéno z originalnimi
nadomestnimi deli. To bo zagotovilo, da se
ohrani varnost orodja.

b. Pozor! Uporaba dodatki ali dodatna orodija,
razen tistih, ki so priporocene v teh navodilih,
lahko povzroéi povecano tveganje za
nastanek poskodb. Uporabljajte le originalne
nadomestne dele.

Poslovni

1. Povezite vtikac v vtiénico.

2. Postavite Lemilo na stojalo, dokler ni
mehko konico tudi ogrevani.

3. Melt nekaj spajkanje tin na mehko konico.
4. Put spajkanje konice do tocke, ki se
spajkati.

5. Poslali nekaj spajkanje tin do tocke, dokler
spajkanje tin taline.

6. Melt nekaj kositra z drugimi spajkanje
strani.

7. Spajka dva dela skupaj, ne glede ogrevani,
cool spajkanje tocke.

B Gicde na okoljske zaSdite, je
treba stroje, opremo in embalazo
v skladu z ustreznimi predelavo za ponovno
uporabo iz teh materialov. Da bi olajsali
recikliranje komponent, izdelanih iz
sintetiénih materialov, so ustrezno oznaceni.
Ne mecite stroje v smeti! V skladu z direktivo
2002/96/ES o izrabljenih elektriénih in
elektronskih naprav  ter  vzpostavitev
nacionalnega prava in stroji, ki jih ni mogoce
uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in jih v
skladu z ustreznimi obdelavo za izterjavo, ki
jih  vsebujejo dragocenih sekundarnih
surovin.
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— Oad mpéTrel va SIaBAeTe TTAVTOTE TIPOCEKTIKA TIG O8NYIEG TWV NAEKTPIKWY HNXAVNHATWV
TPIV Ta XpnoigotroinoeTe. Autd Ba cag Bondnoel va KOTAVONOETE 1O €UKOAN TO pMNXAvnuo
O0G KOl VO OTTOQUYETE TOUG AOKOTTOUG KIVOUVoug. DUAGETE auTo TO £YXEIPiISIO 0BNyIWYV Ot éva

ao@aAég uéPog yia pEAAOVTIKA XpARON.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

parameter unit value
Model - RD-S101J
HAekpikn Téon \% 220-240
Zuxvonta Hz 50
loxug €1680u W 40
O¢epuokpacia aépa Oéaon | - 1]

(@)
\\/ﬂpocoxr’]!

AiaBdaoTte O6Aeg TIG 0dnyieg. H amortuyia
va okoAouBnoere OAeg TIG 08nyieg ToOU
ava@épovTal  TTOPAKATW, EvOEXETAl Vv
mwPokANBei nAekTpotrAngia, TTupkayid n / Kai
oofapoUg TPAUUATIOHOUG. O 6p0og “NAEKTPIKO
e£PYOAEio” o€ OAEG TIG TTPOEISOTTOINCEIS TTOU
ava@EéPOVTal  TTOPAKATW OVAPEPETAlI  OTO
SikTuo Cag ToU AgiIToupyouv (pE KaAwSI0)
A NAEKTPIKO epyaleio TTou AciToupyei pE
pmaTapia (Xwpeig kKaAwdio). ATTodnkeUoTE TIg

oﬁﬁvisg QUTEG.
1) Nepioxn epyaoiog

a. KpatoTe 10 XWwpo epyaciag kabapd Kai
KAAG @WTIOMEVO. AKOTACGTATOI KOI Ol OKOTEIVOi
XWpOoI TTPOoKAAOUV aTUXAHATA.

B. Mnv xpnoipotrolcite Ta NAEKTPIKA epyaleia
O€ EKPNKTIKEG ATHOOPAIPEG, OTTWG TTAPOUTia
€U@AEKTWV Uypwv, agpiwv i okévng. Ta
NAeKTPIKA gpyaAeia dnuioupyolv omIvOnpeg
TTOU PMTTOPOUV VO TTPOKAAECOUV TNV avAa@AESn

TWV avaBuuIdoEwYV.

Y- KpatioTe Ta TTaid1d Kal ol TTapeUPICKOUEVOI
MOKPIG OTAV XPNOIMOTIOIEITE éva NAEKTPIKO
gepyaAegio. Av aTmOOCTIOOTEI N TTPOCOXH COG,
UTTApPXE! KivOuVvog va XAOoETE TOV £AEYXO.

2) HAekTpIk ao@dAsia

a. Dig epyaleiou Tpémel va  TaIpIAdEl
otnv avriotoixn Twpifa. Mnv TpotroTroigite
mWoTé TO @IG HE omolovdAmoTe Tpomo. Mn
XPNOIUOTIOIEITE @I TTPOCAPMOYNASG TIOU YN
(yelwpéva) nAekTpikd epyoAeio. ABIKTA @Ig
Kol KOTAAANAEG TrPideg pEIWVOUV TOV Kiviuvo
nAektpomAngiag.

B. ATOQUYETE TNV OCWHMOTIKA EMO@N HE
YEIWHEVEG  EMIPAVEIEG, OTTWG OWANVEG,
koAoplpép, Kouliveg kal Yuyeia. YTTApYEl
au§nuévog Kivduvog nAekTpotmrAngiag 6tav 1o
OWHA Oag gival YEIWHEVO.

Y- Mnv ek@étete Ta NAeKTPIKA €pyaleia oTn
Bpoxn 7 ot uypég ouvlnkeg. H diciocduon
vepOU OTO nNAEeKTpIK epyaAeio au§dver Tov
Kiviuvo nAektpomAnéiag.

8. Mnv xpnoipotroincete Bia oTo KaAwdio.
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Mn xpnoiyotroigite TOTEé TO KOAWSIO Yyia
vo METOPEPETE, va TPABASETE | va BydAeTe
ammd TNV TPifa Tou NAEKTPIKOU EgpyaAcgiou.
Kpatote To KaAwd10 pakpid atrd BepudTnTa,
AGSI, aiXpnpPég OKUEG N KIVOUPEVO UéEPN.
Ta koteoTpaupéva AR pITePdepéva KaAwdia
augdvouv Tov Kivduvo nAekTpotrAngiag.

€. Kard tn Asitoupyia gpyaleio oe eSWTEPIKO
XWPEO, XPNOIMOTTIOINOTE KOAWSIO TTPOEKTACNG
TTOU TTPOOPIfeTaI YIO XPAON O £SWTEPIKOUG
Xwpoug. H xpRon evog kaAwdiou katdAAnAo
yio €§WTEPIKA XPAON HEIWVEI TOV Kivduvo
nAekTpomAnéiag. lMdavra va XPNOIMOTIOIEITE
TO £PYOAEio O€ OUVEUAONO PE EVOTTOPEVOUT O
OUOKEUN S10KOTITN.

3) NpoowTrikA ac@daAeia
a. EToiyétnTa, va TPoCEXETE TI KAVETE Kal
VO XPNOIMOTIOIEITE TNV KOIVRy AoyIKR OTav
AeiToupyeite éva nAekTpikO epyaAeio. Mnv
XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKA epyaAeia OTaV €i0TE
KOUPOOHEVOI 1] UTTO TNV ETTAPEIN VOPKWTIKWY,
aAkoOA | papudkwv. Mia oTiypn ampooediog
KATA T XPNON NAEKTPIKWYV £pYaAgiwv ptTopei
va odnynoel og coapd TPAUUATIONO.
B. Xpnoipotroigite Tov £§0TTAICUS ao@aAEiag.
QopdTe TAVTA TIPOCTATEUTIKA YuaAild. O
£§0TTAIONOG aoPaAgiag, 6TTWG N pAoKa yia Th
oKOvn, pn oAioBnpd utmrodApaTa ao@aAsiag,
KPAvl 1  TIPOCTATEUTIKA  OKONG  TTrou
XPNOIYOTTOIOUVTAI OTIG AVTIOTOIXEG OUVONKEG
HEIWVOUV TIG TIOAVOTNTEG TPAUUATIOHOU.
Y. Amo@Uyete Tnv Katd AdBog eKkkivnon.
BeBaiwBeite 611 0 d1aKOTITNG gival oTn Béon
off mpIv ouvdéoeTe TO NAEKTPIK EpyaAgio pe
To SAKTUAG oag oTO S10KOTITN | CuVvdéovTag
NAEKTPIKA gpyaAgia TTou £xouv o SIAKOTITNG
MTTOPEi VA TTPOKAAECOOUV ATUXAHATO.
8. A@aipeite Ta NAEKTPIKA epyaAeia TTPIV
TOo nAekTpIKO ¢epyaAeio. '‘Eva epyaAeio R

KA€ISi peivel TTPOOKOAAnpévo TAvVw Of
TEPICTPEPOPEVO PEPOG  TOU  NAEKTPIKOU
epyaAeiou  pmopei  va  odnynoel o€

TPOAUHATIONOUG.

€. Mnv TteviwveoTe. AlQTnpPEiTE TN OWOTH
OTACN KAl ICOPPOTTia, avd TTdoa oTiyun. Auto
EMITPETTEI TOV KOAUTEPO EAEYXO TOU NAEKTPIKOU
£PYOAEiOU OE OTTPOCUEVEG KATOOTATEIG.

oT. NTuBeite katdAAnAa. Mnv @opdte @apdid
poUxa 1 koopnuara. Kpatnote Ta paAAid, To
POUXICHUO KalI TA YAVTIA HAKPIA a1rd KIVOUUEVa
Hépn. Ta @apdid poUxa, Ta KOOMAMOTO Kal
TO MOKPIG MAAAIGd pTTOpEi va TaoTOUV Of
KIVOUMEVA MEPN.

¢. Av Trapéxovral e§apTAMATA yia T oUvdeon
OUCKEUWYV €§aYWYNG Kal OUAAOYNRG OKOVNG,

BePaiwOeite o611 eival ouvdedepéva  Kal
Xpnoigotrolouvral cwoTtd. H xpAion autwv
TWV OUOKEUWYV UTTOPEI VA UEIWOEI OK V.

4) lox0g XpnOINOTIOINCETE TO EpYaAEio
Kal @povTida
a. Mnv uTTEpQOPTWVETE TO NAEKTPIK EPYAAEio.
XpNOIYOTIOINCTE TO OWOTO  NAEKTPIKO
egpyoAgio yia Tnv aitnonl cag. To katdAAnAo
NAEKTPIK gpyoaAeio Ba ekTEAéoEl TNV epyacia
KAAUTEPO KAl AOCQAAECTEPA OTNV TAXUTNTA Yia
TNV omoia oXedIACTNKE.
B. Mn xpnoiyotrolgite TO NAEKTPIKO gpyaleio
av o S1akéTTNG dev avoiyel kal kAgivel. Kabe
NAEKTPIKO epyaAegio TTou
Oev ptropei va gAeyxOei pe To SIOKOTITN €ival
ETMIKIVOUVO Kal TTPETTEl VA ETTIOCKEVAOTE.
Y. BydAte 10 @Ig amd TnV mpila A / ko TN
uTTaTapio amrd TO NAEKTPIKO gpyaAgio TpIv
KAveTe oTrolecdATTOTE pUBMioElg, aAAdASeTE
€apTAPATA N OTTOBNKEUOETE T NAEKTPIKA
gpyaAgia. AuTd Ta  TTPOANTITIKA  HETPA
Ao @aAgiag MEILVOUV TOV KivBUVvo va §EKIVAOEI
TO NAEKTPIK EpyaAeio kaTd AdBog.
6. AmroOnkeUeTe Ta gpyaAeia HakpId améd Ta
TodId KAl YNV O@AVETE TA ATOMA TTOU gival
e§oIKEIWPEVA PE TO NAEKTPIK EpYOAEio | auTég
TIG 03nyieg yia Tn AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU
epyaleiou. Ta nAekTpikd epyaleia eival
EMIKIVOUVA OTA XEPIO AVEISIKEUTWYV XEIPICTWV.
€. XpNOIYOTOINOTE TA NAEKTPIKA €pyaAcia,
eapTApaTa  Kal gpyaAegia  KTA. ZUp@wva
ME aUTEG TIG OdNYiEg KAl PE TOV TPOTTO TTOU
TPOoOoPifoVTal Yyla TOV OUYKEKPIPEVO TUTTO
nAekTpIKOU epyaAegiou, Aapfdvovrag umown
TIG OUVONKEG EPYATIiOaG KAl TIG EPYOTIEG TTOU
Ba ekTeAeoToUv. H XprRon Tou nAeKTpIKOU
epyoAgiou oe  AeiToupyieg  SIOQPOPETIKEG
amméd aAuTég TTou TTPoOopPi{ovTal MTTOPOUCE Vd
odnynoel o€ gia €IKivduvn KatdoTaon.
5) Yrrnpeoieg
a. ‘Exete 10 nAekTpIKO £pyaleio yia oépfig
o€ KATAAANAa ektraideupéva dropa Kol va
XPNOIUOTIOIEITE POVO YVAOIA OVTAAAOGKTIKG.
Auté Ba efaoc@alioel OTI n Oao@AAEla TOU
NAEKTPIKOU epyaAcgiou.
B. MNpoocoxn! H xprion oToloudnTroTe
ageooudp N TPOOBeTa EpyaAeia EKTOG AUTWV
TTOU TTPOTEIVOVTAlI OTO TrapoOv eyxelpidio
uTopei va odnynoel og au§nuévo kivduvo
TpaupaTiopou. Na  xpnoigotroleite  poévo
YVAOI0 avTAAAOKTIKA.
A&iIToupyikd
1. ZuvdéoTe 1o BUOpA o€ pia Tpida.

2. BdaAte 1O KOAANTAPI OTOV TIAYKO, HEXPI



OUYKOAANoN dkpo gival KaAd Beppuaiveral.

3. AlOTE PEPIKA GUYKOAANGN KOO CITEPOU Yyia
TNV ouyk6AAnong akpn.

4. BaAte 10 OUYKOAANONG dKpn, MEXPI TO
OnNUEIO TTOU TTPETTEI VA GUYKOAANOEI.

5. ATT00TOAR HEPIKEG ouyKoAARoEIg
KAOOITEPOU, HEXPI TO ONUEIO, MEXPI VO AIWOEI
OUYKOAANONG KAOTiTEPO.

6. AlWOTE PEPIKA KATTITEPOU GTO AAAO PHEPOG
ouyk6AAnong.

7. ZuvdéoTe Ta dUO pépn padi? AtmrogeuxBei
n umepPoAiky Oéppavon, TV Yuén TNG
ouyKOAAnong onpeiou.

Kard Tnv dmown Tng TePIBAAAOVTIKAG
TMPOOTACIOG  HNXAVNMATWY, €§apTNHATWV
Kal TnGg OUuoKeudaciag Ba Tpémel  va
utrofBdAAovTal o€ KatdAAnAn eme§epyaaia yia
TNV ETAVAXPNOIUOTIOINCT TIOU TrEPIEXOVTAI
og autd Ta UAIkG. TMa va SieukoAuvOei
n avakUKAwon e§apTNUATWY TTou
KaTOOKEUAJoVTOl OTré CUVOETIKA UAIKA €ival
avdaAoyn oRpavon. Mnv TeTdTe T pnXavipoara
ota okoumidia! XUpg@wva pe Tnv Odnyia
2002/96/EK yia Ta TEAN TwWV CUOKEUWV {WRAG
NAEKTPIKOU KOl NAEKTPOVIKOU KaI T Snuioupyia
€£VOG €BVIKOU S1Kaiou Kal uNXavAHOTa TToU Sev
pTopoUV va Xpnoigotroinfouv, Tpémel va
ouUAAéyovTal XWPIOTA Kal va uttoBdAAovTal
o€ KAaTAAANAN emegepyacoia yia TNV avakTnon
TNG TOU TrEPIEXOVTAl OE OUTAV TTOAUTIMWV
OEUTEPOYEVWIV TTPWTWYV UAWV
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MK

NOANHUK RD-SI101J

TEXHUYKU NOAATOLMN

napameTap egvHULA BpegHocT
Mogen - RD-SI101J
HomwuHanHn HanoH \% 220-240
PpekBeHUMja Hz 50
BnesHa mokHocT w 40
Knaca Ha 3awTuta - Il

MpeaynpenyBamse!

MpouuTtajte rm cute ynatcrtBa. Heycnexot aa
rm cnegute CUTe MHCTPYKUMU Ce HaBeAeHu
nopony Moxe ga pesyntupa co CTpyeH yaap,
noxap v / unu cepuosHa noepeaa. TepMuHoT
“MOKHOCT anaTtka” Bo cuTe npeaynpeayBakba
ce HaBeZleHM Mooy ce ogHecyBa Ha BawaTa
Mpexa ynpaByBaHa (CHMMEHM) MOK anartka
vnun OGatepmja (6e3ku4HM) MOK anaTka.
CouyBaj rn oBue ynartcTaa.

1) Ha paboTHaTa noBpLUMHA
a. Yysajre pabora obnacTt uucta M pob6po
ocseTneHa. HatpynmaHm u TemHu noppadja
NOKaHN HecpeKku.
6 He ro kopucrtete anatr BO €KCM/I03UBHU
aTtmoccdepy, Kako LWITO BO MNPUCYCTBO Ha
3ananvMBu TEYHOCTU, racoBu uUnNu npawinHa.
Anart cozpgaBaaTt UCKpM KOM MoXaT Aa 3ananar
npawunHaTa Ha racoBu.
B YyBajTe rv geuata M MuHyBauu paneky,
aoaeka onepaTuBHUOT MOK anarka.
O.aneKyBarbe Ha BHUMaAHMETO MOXe Aa
npeausBuKa ga usrybum KoHTpona.

/i\

£——_ 2) EnekpuyHa 6e36egHocT

a. Mok anatka npuknyYyouum Mopa pa
oaroBapa Ha wTekepoT. Hukoraw He ce
M3MEHU TMPUKIYYOK Ha OMNO KOj HauuH.
He ynotpebyBajte NpUKNyYoun Kou
apanTtep 3a3emMjyBame (BTEMEnNEHHM)
anat. HemogudmuupaHa npuknyyoum wu
nojaBsyBake Ha MeguyMu Ke ro Hamanute
PU3UKOT Of eNEeKTPUYEH LLOK.

6 MW3berHyBajTe KOHTaKT CO Teno wunu
3a3eMjeH BTeMeneHU NOBPLUMHU KaKo LieBKM,
paamjaTopum, ce ABwxku 1 ppuxuaepu. NMocron
3rofieMeH pU3MK Of CTPyeH yaap AOKOMKY

BalLeTo Teno e 3a3eMjeH unu e 6rnokupat.

B He ro u3noxyBajTe anaT Ha Ao0XA WUNU
BnaxHu ycnosu. Boga BneryBaat Bo cuna
anartka Ke ro 3rofieMm pu3uKoT of} eNnleKTpuyeH
LLIOK.

d. He ro 3anoynotpe6yBajte kabenot. Hukorauu
He KopucTeTe ro kabenor 3a MU3BpLIyBake,
U3BrneKyBajkun unu UCKNy4YyBaHe Ha
MoKkTa anaTtka. YyBajte kaGenor nopaneky
oA TOMMWHA, Macrno, ocTpu paGoBu wunu
CO noaBWXHM AenoBu. OlwwTeTeHU wnu
3anneTkaHn kabnu ro 3ronemyBaaT PU3UKOT
opf, eNneKTPUYEH LLOK.

e. Kora ce pa6otu 3a BnacT anarka oTBOpeHo,
KOpUCTUTE npoAomkeH kaben noroAeH
3a HagBopellHa ynoTpeba. Ynorpe6a Ha
kaGen norogeH 3a HaABopelHa ynoTpeba
ro HamanyBa PU3UKOT Of, €NeKTPUYEH LUIOK.
Cekorall KopucTeTe anaTtkata BO Bpcka CO
pe3nayanHUoT NpeKMHyBavoT ypea.

3) NNnyHarta 6e36eaHoCT

a. OctaHe Ha anapmupate, BUAW OHa LUTO Bue
ro npaBUTe M KOPUCTeTe 34PaBUOT pasyM Kora
ce pabotu 3a BnacTt anaTtka. He kopuctute
MOKTa anaTka Kora cTe YMOPHW Wnu nopj
BfMjaHMe Ha Apora, ankoxosl WNWU JEeKOBMW.
Bo eaeH MOMEHT Ha HeBHMMaHue, Aoaeka
onepaTMBHUOT anaT MoXxe Aa pe3ynTtupa co
CEepPUO3HU TenecHW NoBpeau.

6 Kopuctete 3awTutHu cpepctBa. Cekoraw
HoceTe 3awTuTa 3a ouute. CuUrypHocHa
onpema, Kako WITO ce MpaB Macka, He-
CUrypHoOCTa nmponagHa 4Y4eBnu, Lianka TeLKo,
WM ce KOPUCTU 3a 3awWTuTa Ha CcnyxoT
COOABETHU YCNOBM Ke M Hamanat JNU4HU
nospeau.

B WUs3GerHyBajTe crny4ajHOo no4YHyBaar.
YBepeTe ce Aeka NPeKMHyBa4yoT e BO Nnonoxoa
WUCKNy4YeHO npea npuknyyvyBake BHaTpe
HOCeH>€ anaT CO NPCTOT Ha NPEKUHYBa4oT UNn



NpUKNyYyBake Ha anat, KoM MMaaT BKIy4YuTe
MOKaHW HecpeKkw.

d. OTcTpaHeTe v cute agantauumja Kny4d wnm
KJy4 npea Aa HanosiHaT MOKTa anartka. A Knyy
UMW KNy4YeH NeBO NpUKayeHU 3a pPoTUpPaYKu
Aen oA MoKTa anatka Moxe Aa pe3ynTtupa co
TenecHu noBpeam.

e. He overreach. YyBajte npaBunHa nonox6a
W paMHOTeXa Ha cuTe Bpemuta. OBa uM
OBO3MOXYyBa Mnogobpa KOHTposla Ha MOKTa
anartka Bo Heo4yeKyBaHU CUTyaLUU.

®. O6neum npaBunHo. He HoceTe o6neka unm
HakuT na6aBa. BHumaBajTe Bawarta Koca,
obneka W pakaBuUM Aaneky oA MNOABWXHU
AenoBu. OnywTeHn o6neka, HaKUT Unu gonra
Kkoca Moxe Aa 6uae ¢ateH BO NOABUKHMU
AenoBu.

g. AKo ypeau ce npeaBUAEHU 3a NOBpP3yBake
Ha npawuHa WU3BMeKyBake W KanauyurteTute
3a cobupame, obe3beanm Tue ce NOBpP3aHU
M npaBUIIHO ce KopucTaT. Ynorpebarta Ha
OBUe ypeauM MoOXe Aa ro Hamanu npalumHa
NoBpP3aHMN CO OMacCHOCTU.

4) Ha eHepruja ja KOPUCTU U 3a Hera
a. He cuna mok anatka. Kopuctute To4HM MOK
anaTka 3a Bawara annukauuja. To4yHUOT MoK
anaTka Ke ja 3aBpliat paborata nogo6po u
no6e36eaHO BO M3HOC 3a KOj € HaMeHeTa.
6 He KkopucTuTe MOKTa anatka, ako
NPeKMHYBaYyoT He ja BKIy4uUTe Unu UCKnyyuTe.
Cekoja BnacT anartka Koja
He moxe ga ce KOHTponupa co NpPeKuHyBavoT
e onacHa 1 Mopa Aa ce nonpasar.
B OTtkauyeTe ro NpUKIYy4YOKOT OA MU3BOP Ha
eHepruja U /| unu Ha GaTtepuu on Bnacta
anaTka npeg Aa HanpaBuTe 6UNo Kopekuwja,
MeHyBak€ Ha onpema, Unu YyBake anar.
BakBuTe npeBeHTMBHU Mepku 3a 6e3beaHoCT
ce Hamanu omnacHocTa oA MoOKTa anaTka
crnyyajHo.
d. MarasuH HeakTMBeH anaT HagBop op
podhaToT Ha Aeua U He Ao3BoNyBaaT nuuara
3ano3HaeHu co MOKTa anaTka unm ynarcreara
3a paKyBawe anaTka Ha MokTta. Anat ce
onacHu BO paueTe Ha HeoGy4YeHU KOPUCHULIU.
e. Kopucrete ja mokTta anatka, goaaroum u
anatka 6utM uMTH Bo cormacHocT co oBue
ynaTtcTBa M BO Ha4MHOT HaMeHeT 3a ogpeneH
BMA Ha MOK anatka, BoAejkMu cmeTka 3a
ycnoBute 3a pabotra u pabGotata ga 6upe
u3BpLleHa. Ynotpeba Ha cuna cpeacTBo 3a
onepauuv NOMHaAKBU O OHMe HaMeHeTU MoXxe
[a pe3ynTupa co onacHu cuTyauuu.
5) CepBuc

[RowergTools]
a. Janu Bawarta MOK anaTtka cepBucupaar
oA cTpaHa Ha KBanudukKyBaHO nuue co
KOPUCTEHEe Ha nonpaBka CamMoO WAEHTUYHU
pe3epBHM paenoBu. OBa ke ocurypu peka
6e36eaHOCTa Ha MOK anaTka ce ofpXyBa.
6 BHumaHue! Co kopuctewse Ha Joaaroumn
MNYU OGUNO JONONHUTENHM anaTku, pasnuyHu
Off OHMe MnpenopayYyaHu BO OBOj MpPUPaAYHUK
MoXe Aa AoBeAe A0 3rofieMeH PU3uK of
nospeaa. Ce kopuctaT caMo OpPWUrUHarNHU
pe3epBHU AeNOBM.
OnepaTuBHU
1. MNoBp3eTe ro NPUKIY4OKOT Ha CTpyja.

2. CtaBu nenewe Ha XKene3o Ha LWTaHAOT,
Aojeka neMewe coBeT e A06po 3arpeaHa.

3. PacTtonart Hekou nemere Kanaj 3a nemexe
BPBOT.

4. CtaBu nemewe BpPBOT A0 To4vKa Aa bupe
nemese.

5. Ucnpatn Hekou nemewe Kanaj A0 TOYKa,
AoAeKka nemMeme Kanaj cronm.

6. PacTonar Hekou kanaj 3a nemewe Ha Apyru
aen.

7. NNemoT Ha ABa gena 3aegHo, u3berHyBsajte
noBeKe 3arpeBa, ce naau Ha JieMeH Touvka.

Co uen 3awTuMTa Ha XWBOTHaTa cpeauHa
MallMHaTa, [AOMONHUTENHU cpeacTtBa U
ambanaxarta Mopa Aa nognexart Ha CooABeTHa
obpaboTtka 3a mMOBTOpHa ynoTpeba Ha
coap)KaHu BO HUB CYpPOBUHU. 3a ofleCHyBake
Ha peuuKnupaweTo AeTanute NMpousBedeHU
oA BelTaykuM MaTepujanu ce O3HA4YeHU Ha
cooaBeTeH HauuH. He dpnajte mawwuHute
Bo otnag! Cnopea [OupektuBata 2002/96/
EO 3a usnesete oa ynotpeb6a eneKkTpu4HU
W eneKTPOHCKA ypeau U yTBpAyBawheTo U
KaKO HaLMOHarieH 3aKOH MaluMHUTEe, KOU He
MoXaT Aa ce KopucTat noBeke, Tpeba pa ce
cobupaat oggenHo u Aa 6uaar NoanoXeHu
Ha cooABeTHa ob6paboTka 3a OGHOByBahe
Ha coApXXaHU BO HUB XapTuUM of, CEeKyHAapHU
CYpPOBUHU
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Explode Drawing of RD-S101J Soldering Iron
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DECLARATION OF CONFORMITY

SOLDERING IRON RD-S101J

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CMEAHUTE
cTaHgapTu v pasnopendu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:
(1) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och féljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlaSujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ¢t produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) NMop cBoOO OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMsEM,
4YTO JaHHOE n3[enne COOTBETCTBYET CMEAYIOLLUM
cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMNbHIOTb
3asBnsiemo, LWo AaHe obrnagHaHHs BLYNOBLLae
HacTynHWM cTaHgapTam | HopmaTvBam:

(GR) AnAwvoupe uttetBuva 4TI TO TTPOIGV aAuTd
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKAETW KAVOVITHOUG
Kal TTpoTUTIA:

(MK) Hue nog Hala nu4Ha o4roBOPHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
cTaHOapauv v perynatmsu:

EN 60335-1:2002/A1:2004/A11:2004/A2:2006/A12:2006

EN 60335-2-45:2002

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 61000-3-2:2006 e

EN 61000-3-3:2008 EURéiA

2006/95/EC, 2004/108/EC knpo"‘ b f/' e /éd
Buigarie, Sofie 12 /4
Place&Date of Issue: 2‘:’;“:;; 2934 07 22

Sofia, Bulgaria
December 16, 2011

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Soldering Iron
Trademark: RAIDER
Model: RD-SI101J

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006
on the harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment
designed for use within certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December
2004 on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic
compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2002/A1:2004/A11:2004/A2:2006/A12:2006
EN 60335-2-45:2002

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

rast @7%)1/

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 16, 2011 Krasimir Petkov
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EO JEKAAPAIIUSA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacmep Vimnopm Ekcnopm OO/
Agpec: Codus 1231, Beazapus, ,,Aomcko woce,, 246.

IIpogykm: ITlossanuk ¢ ocmsp Bpbx
3anasena mapka: RAIDER
Mogea: RD-SI01J

e npoekmupan u npousBegen 6 cbomBemcembBue csec caegunume gupekmubu:

2006/95/EC na EBponeiickusa napaamenm u na CsBema om 12 gekemBpu 2006 e.
3a XapMoHu3upaHe Ha 3akoHogameacmBama HnHa gbpzkaBume-uaenku omuocHo
eaekmpuuecku cropbpikenusi, npegnasHaueHu 3a usnoasbane 6 onpegeaenu zpaHuuu
Ha HanpezkeHuemo;

2004/108/EC na EBponeiickua napaamenm u Ha CsBema om 15 gekemBpu
20042. 3a c6auzkaBane na 3akonogameacmBama na gspzkaBume-urenku ommnocno
enekmpomazHumnama cs6Mecmunmocm

u omzoBapﬂ Ha usuckBanussma nHa cAegHume cmaHgapmu:

EN 60335-1:2002/A1:2004/A11:2004/A2:2006/A12:2006
EN 60335-2-45:2002

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

ERPOMACTEP 7,
cOr )M ‘u,.. E L ) //ég p %/
UMMOPT - EKCNOPT" ~“£aa
00L
Msacmo u gama Ha u3gaBane:

Codus, Bpeazapus Bpang menugzksp:
16-mu gekemBpu 2011 2 Kpacumup Ilemko8
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export ltd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek:Spajkalnik
Blagovna znamka. ,,RAIDER“
Poimenovanje tipa: RD-SI01J

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/95/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 12. decembra 2006 o uskladitvi
zakonodaje drzav €lanic v zvezi z elektri€no opremo, konstruirano za uporabo znotraj doloéenih
napetostnih mej;

22004/108/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. decembra 2004 o priblizevanju
zakonodaj drzav €lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:

EN 60335-1:2002/A1:2004/A11:2004/A2:2006/A12:2006
EN 60335-2-45:2002

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

%;( /le /é >
Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
December 16, 2011 Krasimir Petkov
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pistol lipit cu fludor
Trademark: RAIDER

Model: RD-S101J
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate
utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2002/A1:2004/A11:2004/A2:2006/A12:2006
EN 60335-2-45:2002

EN 62233:2008

EN 55014-1:2006

EN 55014-2:1997/A1:2001

EN 61000-3-2:2006

EN 61000-3-3:2008

- Export LTD.
Buigaria, Sofié 1231

’“E‘Gﬁé”’ ASTER
import

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
December 16, 2011 Krasimir Petkov



FAPAHLIMUOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NnpousBegeHn cbrnacHo aevcteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTUBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6E€30MacHOCT.

CBHABPXXAHUE U OBXBAT HA TbPFrOBCKATA FrAPAHLUMUA.

TbproeckaTta rapaHuus, kosito “EBpomactep WMmnopt-Ekcnopt” OO, pasa 3a Teputopuata Ha Penybnuka
Bwvnrapus e kakTo cneasa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMeHTH oT cepumute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3nMyecku nuua 3a eneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;
- 12 meceLia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;

- 24 meceua 3a hM3NY4ECKU N1LIA 3a UHCTPYMEHTHU oT cepusTa Raider Pneumatic;

- 12 meceuia 3a lOpUANYECKN NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusta Raider Pneumatic;
24 meceua 3a (pM3MYecKkn nNuua 3a BCUYKU GEeH3MHOBM MawwuHKU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
12 Mmeceua 3a OpPUAMYECKM NMLIA 32 BCUYKU GEH3UHOBM MawiMHU oT cepuuTe: Raider Power Tools u
Raider Garden tools
24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;
12 meceua 3a IOPUMANYECKM NULA 3a BCUYKM KpuKoBe oT cepusiTta Raider Power Tools
TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NnpegocTaBsHe Ha rapaHUMOHHa KapTa NnonbiHeHa NpaBuIiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa u duckaneH kacos 60H nnu dakTtypa. lapaHuMoHHaTa kapTa TpsbBa Aa Cbabpxa
Mopen, cepveH HoMep, UMe MoANNUC M NnevaT Ha Tbproeela Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIueHTa,
Ye e 3anosHaT ¢ rapaHUMOHHWTE YCNOBUS 1 AaTaTta Ha nokynkaTa. HenonbnHeHn nnu noanpaBeHy rapaHUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwuHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHayYeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTvpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoaMMO KNMeHTa Aa ce 3anosHae
nobpe ¢ MHCTpyKumuTe 3a ynotpeba Ha MalumHaTa, npasunarta 3a 6es3onacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefHa3HayYeHmne.
MalumHaTa n3nckBa nepuoanyHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.
apaHumsiTa He NokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MalunHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTo Hanpumep: rpec n
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHU PONKKW, TAMMOHMW, 'YMEHW MaHLLUOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNIMPAYKU, MBKaB
Ban € Xwno, narepu, ceMepuHru, bytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- AOMBIHUTENHN akcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
CceKaun HOXOBE, BEpUru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-iainbu, naTpoHHWMUM (3axBaTv U Obpxadn Ha
pexeLUmnsaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMmara KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHu3bM 1 3ananuTenHa caeLy;

- HACTpoiika Ha pexuma Ha paborta;

- CTONSIEMMN eNeKTPUYECKN NPEANa3NTENN N KPYLLIKK;

- MEeXaHW4HM MOBPEeaMn Ha KOpryca U BCUYKM BbHLUHW €NEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIMIOYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NpeanasvTenu 3a o4y, NpeanasvuTenu 3a pexeLn UHCTPYMEHTM, TYMUPaHU NIoYn, 3akonyasku, MHeanu n

ap.;

- 3axpaHBaly kaben u wencer,

- UANOCTHUTE NOBPEAU HA MHCTPYMEHTUTE, NMPUYMHEHW OT NMPUPOAHM GeacTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NoBpean NPUYMHEHW OT TPETU NULLA, KaTo ,EnekTpocHabanTenHu
OpYyXecTBa”, NOBPeaM OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBU yAapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HAaNpeXeH s 1 nma
npaBoTO [ja OTKaXe rapaHLUMOHHO obcnyxXBaHe npu:

- HeCbOTBETCTBALL, (UM HENOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENVETO C TO3M MNOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMMYeH UNKU NUNCBaLL MHAETUGMUKALMOHEH ETUKET HA MaLUMHaTa;

- NOBPEAU Bb3HWKHANW Npu TPaHCNOPT, HENPaBUHO CbXpaHEHUE K MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanpaBeH OMNWT 3a HEOTOPK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLEHa cepBr3Ha 6a3a;

- NOBPEAU, KOUTO ca MpUYMHEHWM B CRNeACTBME Ha HenpaBwunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WMHCTpyKuMsiTa 3a
ekcnnoaraums) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIueHTa unu Tpetu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pe3ynTaT Ha M3MOon3BaHeTo Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBeH npernopbyaHaTta oT
npou3BoANTENS (BNAXHOCT, TEMMNEPATypa, BEHTUNALWS, HaNpexeHue, 3anpaLleHocT U ap.);

- NoBpeau, NPUYMHEHN OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MalumHaTa;

- NOBpEeAU, NPUYMHEHN B crieacTBue Ha HebpexxHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;

- NOBPEAU NPUYNHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLlueH (PUNTbP UK CUMHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENpPaBUITHO CLOTHOLLEHNE Ha BeH3NH/ABYTaKTOBO Macno, BoAeLLo A0 bnokupaHe Ha asuratens

- NoBpeaa B CreACTBMNE HENPaBUMHO NOCTABEH WUINW HE3aTOYEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- NoBpefa Ha pefykTopHaTta KyTusi (NpegaBkaTa), MpUYMHEHa OT HEAOCTaTbYyHO A06pOo cmasBaHe (C rpec) Ha
cbluaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aasukealiara oc.

- noBpeda Ha poTop Mnu cTaTop, uM3passBalla ce B CriernBaHe Mexay TsX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
n3onaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABITKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NOBpeAa Ha poTop UMM CTaTop NPUYMHEHA OT NPETOBapBaHe UMW HapyLleHa BEHTMUNaUMs, n3passisalla ce B
NpoMsiHa Ha LiBeTa Ha KonekTopa UM HamoTKuTe;

- HaTpynaH Harap wnu 3anyLueH aycnyx — pe3ynTart OT Npefo3npaHe Ha KONMMYecTBOTO Macno B [ByTakToBaTa
cmec.

- IMnca Ha Macno 3a pexelyarta Bepura unm HesatoveHa (3xabeHa) sepura;

- 3anyLleHa ropuBHa cucTema;

- NMNCBAT 3alUTHU AUCKOBE, OMOPHU NIIOTOBE UMW APYrY KOMMOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPyKUuusiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpedHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBunHa ekcnmoaraums;

- 3axpaHBaLuMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa e yabrhKaBaH Ui NoAMEHsIH OT KIWEHTa;

- noBpefarta e NpuUYMHeHa OT MpeToBapBaHe UMW NWMNca Ha BEHTUMauWs, HeOOoCTaTbyHO UMM HenpaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXeLLUTe ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNeTo;

- N3HOCBaHe vnun GrokupaHu narepu nopagv npeToBapeBaHe, NpoabIkuTENHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3no ot GriokupaH narep unu pasbuTa BTynKa;

- pa3bunTo LLNOHKOBO UKW Pe3boBO CbeANHEHME;

- NOBpeAa B eN.KIMY UMK eNeKTPOHHO ynpaBneHue nNpuyMHeHa oT npax unm cyynsaHe;

- NOBpPEeAEHa peayKTopHa KyTusi (rnasa) NPUYMHEHO OT 3aCTOMNOpPSBaLLMSA MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay byTano u UMNUHABLP B pe3ynTaT Ha npetoBapBaHe, NpPoAbIKUTENHa
pabota unu npax;

- 3aTsraHe mMexay 6yTano u LMnMHOBLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabixuTenHa pabota unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNeno 1 cnupadka (NPOMeHeH LBAT) — AbJIXK ce Ha paboTa ¢ briokvpaHa cnvpayka;

- CNyKBaHWUS MO Koprnyca, MPUYMHEHWN OT HEMpPaBUIIEH MOHTaX Ha CBbp3BaLLy TpbOW, PUTUHIU 1 NOAOBHN;

- Mnca Ha KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSTa Ha MHCTPYMEHTA U ca NpeHa3HavYeHn 3a OCUrypsiBaHETO
Ha BesonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcrnnoaTaums;

-Ha BCWYKM BoaHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) u xmgpodopu Tpsbea Aa Obae MOHTMpPaH Bb3BpaTeH
KnanaH Ha Bxoaswms oteop. MNpu xuapodopute NepuoavyHO ce MPOBEpsiBa HamnsraHeTo Ha MeTanHus
KOHTenHep(HansraHeto Tpsibea Aa 6vae B rpaHuumTe 1.5 — 2 bar).

- BHUMAHUE! Xngpodopute Raider ¢ mexaHu4eH npecocTaT He U3KroYBaT aBTOMaTUYHO Npu nunca Ha soga!l

- noBpefa npuynHeHa ot pabota ,Ha cyxo“ 6e3 Boada, KOSiITO ce u3passsa B Aedopmauus Ha yNmbTHEHUSTA 1
KOMMOHEHTWUTE Ha NoMMNeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 NPEKOMEPHO NMperpsiBaHe;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3A MALLMHW € B PaMKUTE Ha eQuH Mecel,.
CepBu3nTe He HOCAT OTFTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE NOTbPCEHU OT COBCTBEHULIUTE UM €ANH MeceL, crnep 3aKoHHNA
CpOK 3@ peMOHT!

TbproBckaTta rapaHums 3a 6atepun 1 3apsigHM yCTponcTBa, kosito “EBpomactep MmnopT-Exkcnopt” OO, faBa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bbnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 meceua 3a 6aTepusATa 1 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepunte: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GatepusiTa U 3apsiAHOTO yCTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

lapaHUMOHHMAT CPOK 3amnoyBa ga Teye OT JaTaTta Ha 3akynyBaHe. [apaHuusiTa nokpusa BCUYKM AedekT,
BBb3HUKHANMW npv NpaBUIHO Mon3BaHe Ha GaTepusita U 3apsiHOTO YCTPOMCTBO, CbOBPa3HO MHCTPyKUMSATA 3a
ynotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuus, npunoxuma npu n3dbpoeHuTe no-gony
ycrnoBusi, Ype3 6e3nnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedekTy Ha NPoAyKTa, 3a KOMTO B PaMKUTE Ha rapaHLMOHHUSI CPOK
MOXe [ja ce AoKaxe, Ye ce AbIkaT Ha AeddekTn B Matepuana unm npu npou3BoacTBOTO. ThproBckaTta rapaHums
e BanugHa npv npefocTaBsiHe Ha rapaHuMOHHaTa kapTa Ha MaluvHaTta, NombiHeHa NpaBUHO B MOMEHTA Ha
3aKynyBaHe Ha npoaykTa u cuckaneH kacoB GoH wunu dakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbabpxka
MOZEN ¥ CEPUEH HOMEP Ha akyMmyraTopHaTa MalluvHa, OKOMMNeKToBaHa ¢ 6atepus u 3apsgHoO yCTPOMCTBO, UME,
noAnuc 1 nevat Ha TbproBeLa NPoAan KOMMNeKTa akyMyrnaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT, NoAnuC OT CTpaHa Ha
KMUeHTa, Ye e 3ano3HaT ¢ rapaHLUMOHHUTE YCMOBWS U AaTaTa Ha MoKynkata.

lapaHumsiTa He NnokpuBea:

- UI3HOCBaHe Ha LBETHOTO MOKPUTHE Ha GaTepusita 1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO;

- NOBPEAN Bb3HUKHANW Npy TPAHCMOPT, MeXaHW4HW NoBpean /Ha Koprnyca M BCUYKWM BbHLUHW €neMeHTu Ha
6aTepusTa 1 3apsgHOTO, BKITIOYUTENHO AEKOPaTUBHW/, MPY APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUA U NpUpoaHn 6eactans
KaTo noxapw, HABOAHEHWS!, 3EMETPECEHNS;

- AedeKkTn OT amopTM3auusi, HopManHo M3HOCBaHe U mu3xabsiBaHe; MapaHuusTa 3a BatepusaTa K 3apsgHOTO
YCTPOMCTBO OTNaja B CriyyauTte Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa akyMynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3M
NonbiTHEH Ha rapaHUMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHVe Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unm nunca Ha eTrkeTa Ha Npon3BoAMTENs BbpXy baTepusita u 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO;

- BCMYKM CIlly4anm Ha noBpeaW, MNpUYMHEHW OT HenpaBwunHa ynotpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauus), usnyckade, yaap, 3anvMBaHe ¢ Te4HOCTU, HebpexxHo GopaBeHe, 1 B criydau, Ye BCUYKU KNETKM
B GaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUS MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurnHanHW 3apsgHu YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsgHOTO YCTPOWCTBO €
yAbIKaBaH UnNu NOAMEHSIH OT KMUEHTA, UMn APYry BbHLIHU Bb3AEWCTBUS B NPOTUBOPEYNE C U3UCKBAHUATA
Ha npon3BoamnTens;
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- KOraTo € MpaBeH ONWT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MoauduKaums oT noTpebutens unm NpomeHu ot
HeynbSIHOMOLLEHW nuLa unu pupmu;

- Npy U3non3BaHe Ha GaTepusiTa U 3apsfHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HadYeHue;

- NOBPEAU MPUYMHEHMN B PE3YNTaT Ha U3MON3BaHETO U CbXpPaHeHWETO Ha GaTtepusita u/unu 3apsigHOTO B Apyra
cpeda OCBEH npernopbYaHaTa OT MPOWM3BOAMTENS (BMaXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HamnpexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPY TOKOBW yaapu, rPbMOTEBULN, HABOAHEHWS!, MOXapW, APYTY BbHLUHW Bb3AEWCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallia Mpexa 1 ¢ ApYrv HENOAXOASLLM UM HECTAaHAAPTHU YCTPOWCTBA;

CpOoKbT 32 OTPEMOHTUPAHE Ha NPUETU B cepBM3a GaTepun 1 3apsiiHW YCTPOCTBA € B PAMKUTE Ha 3aKOHHUSI CPOK
3a PEMOHT- eVH Mecel, Creq KOWTO CEPBU3UTE HE HOCST OTFTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca NOTbpPCeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usncksaHusita Ha 33[M.

HesaBrcumo oT TbproeckaTa rapaHums NpogaBaybT OTroBaps 3a nuncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckarta
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrrnacHo rapaHumaTa no un. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba norpebutensTt uma
npaBo [ia NpeasiBy peknamauus, kato noucka oT npofasava Aa npvBefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npopaxba. B To3n cnyyan notpebutensaT mMoxe Aa u3bupa mexay U3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha cTokaTa
Unn 3amMsHaTa ¢ HOBa, OCBEH aKO TOBA € HEBL3MOXHO UM U3BPaHUST OT HEero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMoHaneH B CpaBHEHWE C APYrus.

(2) Cmsita ce, Ye OageH HauuH 3a obeslueTsiBaHe Ha NOTpPebWTeNns e HEenponopuMoHarieH, ako HEeroBoTO
n3nonaBaHe Hanara pasxoAn Ha Nnpogasava, KouTo B CpaBHEHWE C APYrMs Ha4YuH Ha obe3LueTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasuz:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HAMalle funca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [a ce NpeanoXxu Ha notpebutens Apyr HaumH Ha obesleTsiBaHe, KOWTO He € CBbp3aH CbC
3HauMTENHW HeynobCTBa 3a HEro.

Un. 113. (1) Korato notpebutenckata cTtoka He CbOTBETCTBA Ha A0OroBopa 3a npogaxba, npogaBaybT € ANTbXeH
[a s npuBefe B CbOTBETCTBUE C OrOBOPa 3a npogaxba.

(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa 3a npofaxba TpsibBa Aa ce U3BbpLun
B PaMKUTE Ha eQMH MeceL, CYMTaHO OT NpeasBABAHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen mn3TM4aHeTO Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenaT MMa mpaBo Aa pasBanu goroBopa U aa My Obae
Bb3CTaHOBEHa 3annaTeHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebutenckata cToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npopaxba e 6esnnatHo 3a
noTpebutens. To He ObIKM pa3xoau 3a ekcrieguMpaHe Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a matepuanu u Tpya,
CBBbP3aHU C PEMOHTA I, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHU HeypobeTea.

(5) NoTtpebutenat Mmoxe Aa ucka n obesLlieTeHne 3a NpeTbprneHnTe BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBUETO BpPeaM.
Yn. 114. (1) Mpn HecboTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npogax6ta u korato noTpedbuTensT
He e yOOBMEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamaumsTa no yn. 113, Ton nma npaso Ha u3bop mexay egHa ot
CrnegHNTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha 4OroBOpa ¥ Bb3CTaHOBABAHE Ha 3arnnaTteHarta OT Hero cyma;

2. HamMansiBaHe Ha LeHarTa.

(2) MoTpebuTtensaT He MoXe Aa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTaHOBsIBAHE Ha 3annareHata cymMa Unu 3a HamarnsiBaHe
LieHaTa Ha CToKaTta, KoraTo TbProBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUeHa 3aMsHa Ha noTpebuTenckara ctoka ¢
HOBa UK Aa ce Nonpasu CTokaTa B paMKuTe Ha eavH MeceL, OT NpeasBsBaHe Ha peknamauuaTa oT notpebutens.
(3) TbproBeubT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPU UCKAHE 3@ pa3BarnsHe Ha [JoroBopa 1 a Bb3CTaHOBU 3annaTteHara ot
notpebuTens cyma, korato Crnej Kato e yAoBneTBOpun Tpu peknamauuv Ha notpedutens 4ypes n3sBbpluBaHe Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCbOTBETCTBME Ha CTOKaTa C AoroBopa 3a npogaxoba.

(4) Motpebutenat He Moxe [fOa npeTeHAMpa 3a pas3BansHe Ha [0roBopa, ako HEeCbOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckaTta cTtoka ¢ foroBopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutenat moxe Aa ynpaxkHu npaBoTo cu
no TO3W pasfen B CPOK A0 ABE rofAMHU, CYMTAHO OT JOCTaBsSHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnvpa ga Teye npes BpemMeTo, HeobxoaAMMO 3a nonpaskaTa unu 3aMmsiHaTa Ha notpebuTenckaTa
CTOKa UnK 3a NocTUraHe Ha criopasyMeHvne Mexay npogasaya v notpebuTens 3a peLuaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsaBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebutens no an. 1 He e 06BBLP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a NpeasBsABaHe
Ha WCK, pasnunyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§¢éene masine!
Popravka kvara priznatog sa naSe strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potro$ni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.
- elktricni osiguradi i sijalice
- mehanic¢ka oSte¢enja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlaséenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu po$tovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenje rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljinog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije dosao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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RAIDER

SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA SI CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/
FAX:021.351.01.06

CERTIFICAT DE GARANTIE

Nr. din

Denumirea produsului

Seria de fabricatie a produsului

Caracteristici tehnice

Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER).
Durata medie de utilizare: 3 ani

Vandut prin societatea din localitatea

str. nr. cu
factura nr. din
Cumparator

Data cumpararii produsului
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.In cazul

in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris
in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului
din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum
si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi , Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379
+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
z
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si

completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei
legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform
OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Distributer in prodajalec za slovenijo: Kleda d.o.o.

SERVISER: KLEDA d.o.o0.

Garancija: orodja so v garanciji 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta
garancija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzroc¢a
proizvodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomestil brezplaéno menjavo
delov za priznano napako. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru placa in
bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana,
malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.

WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:

- For domestic use (private) - 24 months.

- For professional use (for companies) - 12 months.

User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!

Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear of colored coating of tools;

- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;

- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;

- Fusible fuses and bulbs;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;

- Cord and plug;

- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:

- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;

- The label is removed or completely missing one;

- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;

- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;

- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;

- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;

- Broken bearing collar;

- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);

- Broken spline or bolting;

- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;

- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;

- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;

- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;

The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.

Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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EnektpuyHuTe anapatu “Pajaoep” ce AnsajHupaHu 1 Nnpon3BefeHn BO COrfacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAApAW BO COMMAacHOCT co cuTe baparba 3a 6e36eHOCT LWITO ce MPMMeHyBaar.

CoppxuHaTta u oncat Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT NACT M BaXM O AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npou3BOAOT.
KynyBayoT/KopycCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema 1umaat npaBo Ha 6ecnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOIKY UCTWOT € BO rapaHTUpaHUOT NepUos, AOKOIKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUIHO NOMOSHETH CO
NOTAWC U NeYaT o CTpaHa Ha NPoAaBaYvoT Koj ro Npofarn ypeaoT, MOTNLNMLLIAH Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT
KOj NOTBpAYBa [eKa e 3ano3HaeH Co YCIoBUTE Ha rapaHuumjaTta u co duckanHa cMeTka unu akTypa koja ro noTspayBa
[aTyMOT Ha KyrnyBake Ha ENeKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke Guaat npuMeHn camo 4oGPO NCYUCTEHN MaLLMHW!

MonpaBkaTa Ha AedheKTU MPU3HaTH Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHWUOT POK Ce U3BedyBa Ha CIEAHNOT
HaumH: Mo Haww u3Gop rv nonpaeame AedekTHUTE ypean 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBaMe 3a HOBU JOKOSIKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 [JOKOJIKY HE € MOXHO CepBHuCHpatbe.

Ypenot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta M NponucuTe NPONULLEHUM BO yNaTCTBOTO.

3a 6e3beaHo paboTere CO eNeKTPUYHWOT Ypes HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ype[oT, [a ce 3ano3Hae co ynaTcTBoTO 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
paboTa v fa ro KOpuCTW ypedoT 3a Toa LUTO e HaBedEeHO BO yNnaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
4YMCTEHE U afeKBaTHO OAPXKYBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- lN'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLUHU MaTepwujanu Koj noanexar Ha abewe npu ynotpeba, Kako LWTo ce: MacT, Macno,
YeTKNLIM, BOAWNYM, BarbaLi1, POSIK1, MOAJIOLLKM, MOTOHCKM peMeHU, dhnekcMbunHo BpaTtuso,

narepu, CEMepwHrm, Knun, paboTHO TpKano u ap.

- Onpema u matepujanu kako WwTo ce: Pavkn,kabnu, 6atepun, KyTun, JoaaToumn 3a HamojyBawe, Gypruv, AUCKOBU 3a
cevetse, HOXEBU NaHLM, LUMUPIIIN, FPaHUYHWLM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONeHV eneKTpVUYHM OCUIypyBaYu v 3aLITUTK

- MexaHuUuku olITeTyBaka Ha TEMNOTO Ha ypesoT, AeKOPaTUBHU ENleMEHTH.

- 3awwTnTa 3a ounTe, 3aLITUTa 3a CeYeHe, NyMUpaHun NIoYKKW, 3aTBapayun, Mepuna v ap.

- Kaben n npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo Kako nocrneamua o noxap, nonnaea, 3eMjoTpec 1 chl.

MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULITM NonpaskaTta (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CredHuBe Cryvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndukaumja 3aneneHa Ha NnponM3BoAoT € usbpuilaHa unu e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBUC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He cneau rm MHCTpyKuuuTe
HaBeAeHW BO YNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KyrnyBa4oT Unu Apyro nvue.

- llecbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMAaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka npeanaBukaHy og pabota co 4oTpajaHu (MU NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEHTU 3a CeveHe

- OwrTeTyBaHarta Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha ToNexweTo Ha u3onauujata
npeav3BuKaHo of NPeKyMepHO KopUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja Koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBakE Ha KONMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat sawTtuTHUTE AMCKOBM, UNW ApYr AeNOBW KOU Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36eam 6e3benHo paboTere Co YPeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NnpoAo/mKeH UNu 3aMeHn o CTPaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypeaoT oA npeonTepeTyBakbe, folla BEHTUNaumja U of HefOBOMHO NoAMavKyBake Ha NOABUXHUTE
nenosu

- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBake 1nu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUEHO nerrno 3a narepv of ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4yaHuUKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUIYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesyntar Ha npaLluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akrny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBooBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTtar Ha
npeonTtepeTysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT U LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBarbe nNpekymepHa ynotpeta
VI npaLunHa

- OwWTeTEHO LeHTParHOTO TpKano u KoYHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BrokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npuMeHa BO cepBucoT e 45 geHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATOBOPHOCT 3a onpemata [OKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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E¢ouoia »RAIDER” £xel oxedI00TEl KOl KATAOKEUAOTEI oUP@Wva pe Tn AnupokpaTia Tng BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOUOUG KAl Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WOTN PE OAEG TIG ATTAITACEIG QOPAAEING.
Mepiexdpevo Kal TEdi0 EQAPPOYNAG TNG EMTTOPIKAG €yyUNong

Eyyonon
H epiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpAoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia emdIOPOwONG ac@ANoPEVOG TTEPIOSOU £yyUNONG, £€POTOV N KAPTA
€yyunong oupTTANpwOEi owoTd @TIaYUEVO PE UTTOYPA®r Kal a@payida avTITpOowTro, TTWANCE TN Yovada, n otroia
UTTEYPA®PN aTTd ToV TTEAGTN OTI €XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnong Kal OPOAOYIKK) TAUEIAKA UNXavr) atmodeign
TIHOAOYIO avaypAPETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emiokeun kai EToTpo@ég yivovtal dekTEG povo kabapidovTal unxaveg!
Kardpynon avayvwpidetal ammd eAGTTwpa £yyUnan Pag, Xel wg €§AG: KATA TNV KPion pag, eipaoTe EAeUBEPOI ETTIOKEUN
€AATTWHATIKWY 6pYavo A va avTikataoTabolv Pe véa, OTTwG n eyyunaon Oev avavewveTal.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VO XPNOIUOTTOIOUVTAI OVO KATAAANAG Kol CUPPWVA PE TIG ODNYiEG.
MNa va e§aoc@alioTei N ao@aAng AeiItoupyia €ival UTTOXPEWON TwWV TTEAATWV va €ival £E0IKEIWPEVOG PE 0dNYiES yia TN
XPAON Twv Kavovwy ac@aAeiag 1I0X0G Tou epyaigiou, OTav acgyxoAouvTal pe autd Kal KUupiwg o okoTrég TnG. H povada
ataitei TepI0dIKOG KABAPIOWAG Kal N waoTr) cUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYAAEiWY
- AvTOAAGKTIKG Kal avoAwaoIya, Ta oTroia UTTOKEIVTal o€ @Bopd TTou TTpoKaAgiTal atrd Tn Xpron, oTwg: Aittn, Adadia,
mVvEAQ, 0dnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta PALIAGPIA, OI KIVATAPION INAVTEG, EUKOUTITO dfova oUpua, POUAEUdY, OPPAYidES,
TOTOVI PE £Va OQUPT GUPPATITIKA, KATT.
- Afeooudp kai avoAwaipa 6Trwg: AaBEG, Tn PUTN, PTTOTAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, BiOKOI KOTTAG,
opiAn paxaipia, aAucideg, yuaAdxapto, oTdoeig, diokol yia aTiABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYAAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KaAWdIO TO iB10 KAAWDIO yIa uNXavég KOUPEUATOG YKAGOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOQPAAEIEG KOI AAUTTEG
- Mnxavikiy BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG OUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdaAeieg PATI aoPAAEIEG EpYaAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAagelg TTou TTPOKARBNKav atré QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEICHOI
K.ATT.
Améoupan atd Tnv eyyonon
“Euromaster | / E Ltd €xel 10 dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXT UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG OTIOIEG:
- AouveTrAg (A kevo) Tov augovta apiBud Tou dpBpou auTou Pe Pia CUPTTANPWUEVN KApTa £yydnong
- Indetifikatsionniyat va ag@aipeBei To orjpa ) evreAwg Agitrel Eva
- MpooTaBei va aveiTpeTTn TTApéUBaacn otV Tapdvoun KaTaokAvwon Baong utrpeaia
- Znui€g Trou TTPOKANBNKav Adyw KOKAG Xpriong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN I O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTPOKaAEiTal AOyw TNG ATTPOCEKTO XEIPIOPO TNG CUOKEURG
- BA&BNn oto otpoeio | oTdTn, TTOU amoTeAgiTal ammd 1o déoIyo PETAgU Toug, Adyw TnNG TAENG Twv POvVWaONg TTou
TTIPOKAAOUVTAI ATT® T GUVEXOMEVN UTTEPYOPTWON
- BAGBNn o010 aTpOo@Eio fy aTATN TTOU TIPOoKaACUVTal OTTG UTTEPPOPTWAN 1) dlaTapayr aepIoHoU, EKPPAZETal oTNV aAAayn
TOU GUAAEKTN A TTEPIENIGEIG
- Aev umtdpxel TTPooTaTEUTIKG dioKoI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG SOMNG TOou
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTEl TNV a0PAAR Kal CWOTA AgIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI i} VO QVTIKATAOTAOET aTTO TOV TTEAGTN
- Znuiég TTou TTPOKARBNKaV atrd utrepPOpTWaOn f n €AAEIYn agpIoPoU Kal AveTTapkr] AiTravon Twv KIVOUPEVWY
eCapTNUaTWY
- PouAepdv @Bopd A ptrAokapioTei Aoyw utrep@dpTWONG, GuVeXH AgiToupyia fi og okévn
- Broken @épel kKoAGpo
- AayBavovtag oTraouéva oTpaToTTES0 PWAIG UTTAOKAPEI i} GTTATPEVO KOAGPO
- NapaBiaon Tng akepaidTNTAG TV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWVY EPYOAEIWV (OTTOONEVA, PBAPUEVA)
- Broken shponkovo 1 yaduwv
- El.klyuch Mapd&Aeipn ) nAekTpoviké ouoTnua eAéyxou Trou TTpokaAoUvTal aTré Tn okovn A prgn
- Broken kiBwtio TaxuTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTaI aTrd TNV KAEIDAPIA unXavioud
- H epopdvion aguoikn améotaon petagl euBoAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
AeiToupyia i o€ oKOVN
- Z00@ign petagu euBéAou kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXN AEITOUpyia | 0€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyokevTpeg TPoXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIOUOG) - TTOU OQEIAETAI OTNV £pYaTia KATA TO SECUEUPEVO
Ppévo
H 1rpoBeapia yia éva avakavioPEVo eyKpiBnNKe To NAEKTPIKO UTTNPETIa gival JEoa o€ €va urva.
EpyaoTipia dev eivar utrelBuvor yia Ta epyaleia, alitnta aTmé Toug IBIOKTATEG TOUG €va PAVA PETA TNV VOUIUNG
TpoBeoiag yia emokeun!
AvegdptnTa ammd TNV EUTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival utrelBuvog yia Tnv EAAEIYn CUUPOPPWONG TwV
KOTAVOAWTIKWY ayaBwv e Tn oluBaacn yia Tnv TTwAnon ato TrAaioio Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



